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1- The Messenger (PBUH) is our god leader, the educator, the teacher and the 
appointed to the consultation principle understanding, by saying and by doing 
and by all this principle means, so we can say it is the higher authority in 
dealing with the companion (Peace Upon Them) in order to consult him about 
judging of all cases that they were debatable about, also the prophet specialized 
in the Judicial Power and the Legislative Power and then reach to the 
Executive Power. 

2- The consultation principle at Allah’s Prophet  has conditions and horizons , the 
conditions are represented by ,does not refer to the consultation when there is a 
legislative article , whether the horizons is represented by not dispensing of this 
principle in our life , the Nation that gives up of the consultation principle can’t  
attach with high civilizations boat. 

The consultation members in his era (PBUH) were who have visions and 
prudence opinion and in the lead was) Abu Bakir Al Sidiq and Omar Bin Al 
Khatab (PUT), so we have to walk according to HIS approach (PBUH) in 
applying this principle, by words and doings. 
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1. Le Prophète – PSL - le bon exemple à suivre, et l'éducateur et 

l'enseignant, et parfaitement l'investisseur de la notion de 
consultation, en parole et en acte, de sorte que nous pouvons 

dire : Il était comme l'autorité suprême dans le traitement 
avec ses compagnons – qu'Allah les agrée -, pour qu'il lui 
revienne dans les affaires controversées, ainsi qu'il s'est 

prévilégié par le pouvoir judiciaire et du pouvoir legislative 
pour arriver d'ailleurs au pouvoir exécutif…. 

2. Le principe de la consultation chez le Messager d'Allah a des 
règles et des dimensions, ce que concerne les règles est de ne 

pas recourir à la consultation quand il ya un cotexte légitime, 
et ce qui concerne les dimensions c'est de ne pas renoncer 

volontairement à ce principe dans notre vie, car la 
communauté qui abandonne le principe de la consultation, 

ne pourrait pas rejoindre les autres civilisations 
dévéloppées… 

3. Les gens de la consultation à son époque – PSL – se sont 
qualifies par la clairvoyance et la sagesse dans l'opinion, 

Abou Bakr Al Sideek était dans le premier, et Omar Bin Al-
Khattab – qu'Allah soit satisfait sur eux - , alors nous devons 

marcher selon son approche  - la paix soit sur lui - sur ce 
principe dans la parole et l'action... 

 



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٤١ 
 

  ملخص



  المقدمة



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٤٢ 
 







 





                                     



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٤٣ 
 















                                     



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٤٤ 
 

 

 

                                     



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٤٥ 
 

                                     

1986

.



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٤٦ 
 

 M , + * ) /. -

 B A @? > = < ; : 9 87 6 5 4 3 2    1 0

J I H G FE D C L 

                                     



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٤٧ 
 

 M j i

s r q p o n m l k L 

                                     



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٤٨ 
 

 MÍ Ì Ë Ê É È Ç Æ Å Ä L 

 M

h g   f e d cb a  ̀_    ̂] \ [ Z  l k j i

o n m L  M Å Ä Ã Â Á À   ¿ ¾ ½ ¼ »

Ê É È Ç Æ L  M ± °  ̄® ¬ « ª ©  ̈§ ¦

² L   MÐ Ï         Î  Í Ì Ë Ê  É È L 

                                     



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٤٩ 
 

 





 



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٥٠ 
 



 







                                     



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٥١ 
 



 













                                     



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٥٢ 
 





 

 

 

                                     
  



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٥٣ 
 

 



 





 

 







 

                                     

 



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٥٤ 
 

 







 







 







                                     



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٥٥ 
 









 M ̀  _  ̂]

 q p  o n m l k j i h g f e d c b a

t s rL 

                                     



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٥٦ 
 

M1 0 / . - , + L 











                                     



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٥٧ 
 













                                     



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٥٨ 
 

 M ¹ ̧ ¶ µ  ́³ ² ± ° ̄  ®         ¬ «

 Ë Ê É È Ç  Æ           Å Ä Ã Â Á À ¿¾ ½ ¼ » º

Í Ì L 









                                     



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٥٩ 
 











                                     



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٦٠ 
 





                                     



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٦١ 
 













                                     



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٦٢ 
 

  اتمةالخ













  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٦٣ 
 

  المصادر والمراجع

.



  

  

ت اراث واا  / د٤٠   م لة ا  رىأ ا    

  

٢٦٤ 
 

1986


